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Il Gruppo EDEKA nel 2021

Bio Control  |  November 2022  |  Amedeo Fine 2

404.900

Collaboratori

Quelle: EDEKA Unternehmenspräsentation 2022

29,9 %

Quota di mercato in 

Germania

62,7 Mrd. Euro

Fatturato



Il Gruppo EDEKA: punti vendita in Germania

6.800 

Punti vendita EDEKA

4.300 Filiali Netto 
Marken-Discount
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La struttura di EDEKA

3.500 commercianti indipendenti

gestiscono 6.800 punti vendita

sparsi sul territorio tedesco
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7 macro Regioni gestiscono

l’approvvigionamento dei punti 

vendita delle loro aree attraverso 

le proprie piattaforme

La Centrale di Amburgo coordina

la strategia generale



Gli EDEKA Fruchtkontore
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Filiera e punti di controllo
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La responsabilità inizia sul campo – l’uso dei prodotti fitosanitari (PFS)
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Direttiva (CE) 2009/128 del 21.10.2009: 

applicazione in tutta l'UE dei principi generali di protezione 

integrata delle piante obbligatoria dal 2014, ancorata all’interno 

dei piani d'azione nazionali

Nell'agricoltura convenzionale, il principio si 

applica ai Prodotti fitosanitari chimici 

"Per quanto necessario, il meno possibile"

Nonostante i piani d'azione nazionali:

acquisto di PFS nell'UE nel 2020 solo 

di circa 8 punti percentuali in meno 

rispetto al 2011
Die_allgemeinen_Grundsaetze_des_Integrierten_Pflanzenschutzes.pdf (sachsen.de)

Integrierter Pflanzenschutz | Industrieverband Agrar (iva.de)

Sales of pesticides in the EU down by 6% in 2019 - Products Eurostat News - Eurostat (europa.eu)

https://www.landwirtschaft.sachsen.de/download/Die_allgemeinen_Grundsaetze_des_Integrierten_Pflanzenschutzes.pdf
https://www.iva.de/praxis/pflanzenschutz/integrierter-pflanzenschutz
https://ec.europa.eu/eurostat/web/products-eurostat-news/-/ddn-20210422-1


Riduzione dei PFS - Prospettive
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Infografik: Deutsche geben mehr für Bio-Lebensmittel aus | Statista

Incentivo per la riduzione dei PFS chimico-sintetici 

I consumatori in Germania sono sostanzialmente 

disposti a spendere di più per i prodotti biologici. 

Molti comprano il biologico per convinzione

Le nuove sfide: 

- Risparmio energetico

- La guerra in Ucraina

Quale sarà il prossimo?

https://de.statista.com/infografik/24616/umsaetze-mit-bio-lebensmitteln-in-deutschland/


Riduzione dei PFS - Prospettive
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Maurer, R. Ist ökologischer oder konventioneller Landbau besser für die Biodiversität?. Wirtschaftsdienst 102, 303–309 (2022). https://doi.org/10.1007/s10273-022-3160-1
Werden Blühstreifen durch Mulchen zur tödlichen Falle für Insekten? | agrarheute.com

NAP-Pflanzenschutz::Monitoring

Biomarkt wächst: Verbraucher kaufen vor allem Ökoeier und Gemüse (rnd.de)

Tellerhackgerät CHOPSTAR-HYBRID - Hacken in Mulchbeständen (einboeck.at)

Una nuova sfida: un minore impatto ambientale

Opportunità e vantaggi:

Maggiore biodiversità sulle

superfici agricole – insetti utili

Riduzione di residui

nell‘ambiente Maggiore soddisfazione del 

consumatore

Combinazione di misure pratiche da 

agricoltura convenzionale e biologica

https://doi.org/10.1007/s10273-022-3160-1
https://www.agrarheute.com/pflanze/bluehstreifen-mulchen-toedlichen-falle-fuer-insekten-591805
https://www.nap-pflanzenschutz.de/indikatorenforschung/monitoring
https://www.rnd.de/wirtschaft/bio-markt-wachst-verbraucher-kaufen-vor-allem-oko-eier-und-gemuse-G43ZNQVNNEXUFYIW4NLJ6UC2AI.html
https://www.einboeck.at/produkte/ackerkulturpflege/spezial-hacktechnik/chopstar-hybrid


L’interesse verso le produzioni BIO
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▪ Molti consumatori comprano Bio per convinzione

▪ Quali ragioni…

▪ Alimentazione sana

▪ Beni alimentari quanto più possibile naturali

▪ Prevenzione da residui di pesticidi

▪ Contributo alla promozione della biodiversità

▪ Tendenza verso il Bio in aumento

Kaufgründe für Bio-Produkte in Deutschland 2021 | Statista

Infografik: Jeder Zweite schaut aufs Bio-Siegel | Statista

https://de.statista.com/statistik/daten/studie/2419/umfrage/bioprodukte-gruende-fuer-den-kauf/
https://de.statista.com/infografik/16666/konsumenten-die-auf-bio-siegel-achten/


I prodotti a marchio del Gruppo EDEKA
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Marchio BIOMarchio convenzionale



Il concetto Naturkind

▪ Il nuovo mondo del „supermercato nel

supermercato“

▪ Negozi specializzati indipendenti

▪ Alimentari, Non alimentari e cosmetici

di derivazione biologica
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EDEKA-Verbund / NATURKIND

https://verbund.edeka/unternehmen/was-ist-der-edeka-verbund/m%C3%A4rkte-vertrieb/naturkind/


Il ruolo del settore BIO all‘interno del Green Deal dell‘UE
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Agrarumweltmaßnahmen und Ökolandbau - Landwirtschaftskammer Nordrhein-Westfalen

Il Green Deal EU

Promozione dell‘agricoltura BIO 

nell‘ambito della politica agricola

comune (PAC) 

Per esempio aiuti nei confronti di chi si 

converte all‘agricoltura BIO
Contributo all‘attuazione

della sostenibilità della 

produzione

Elevati Standard in 

relazione all‘ambiente e alla 

biodiversità

Quota di superficie coltivata a Bio 

al 25% entro il 2030
Riduzione dell‘impiego e del 

rischio da pesticidi al 50%

10% di terreni agricoli ad „alta

biodiversità“

Piano di azioni dell‘UE

per l‘agricoltura

biologica

https://www.landwirtschaftskammer.de/foerderung/hinweise/aum-2023.htm


Il quadro giuridico

Base – Regolamento (EU) 2018/848 

Con effetto dal 01.01.2022 e regolamenti
di attuazione

Proteggere i consumatori dalle frodi e 
prevenire la concorrenza sleale

Concetto di precauzione secondo l‘ 

Art 28 

Gestione dei casi sospetti da parte degli 
organismi di controllo BIO e delle autorità 

BIO statali responsabili

Artikel 29 e Artikel 39 (1c)  
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Passi procedurali che l'operatore deve seguire in caso di 
sospetta non conformità dovuta alla presenza di prodotti 
o sostanze non autorizzati

Regolamento (EU) 2021/279 



Concetto precauzionale secondo l‘Articolo 28 VO (EU) 

• Descrivere i processi

• Identificare i rischi (punti di controllo bio critici) e 
valutarli se necessario

• Definire le misure precauzionali

Cosa bisogna fare per prima 
cosa?

• Attuare misure precauzionali

• Documentare le misure precauzionali
Cosa bisogna fare
continuamente?

• Verificare che il concetto precauzionale sia 
completo e aggiornato

Cosa si deve fare in caso di 
modifiche?
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Concetto precauzionale secondo l‘articolo 28 – per tutte le aziende del settore alimentare biologico 

(standard minimo)



Come EDEKA controlla la qualità della produzione -> le Analisi

Fruitmonitoring

▪ Database congiunto delle GDO tedesche

▪ Rapporti di prova di tutte le analisi

▪ Accesso completo alle analisi dei propri fornitori (solo su merce in 

direzione della propria GDO)

▪ Accesso anonimo a tutti i dati
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Come EDEKA controlla la qualità della produzione -> le Analisi

Fruitmonitoring
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87,77%

12,20%

0,03%

Analisi dei residui 09/2021- 08/2022
Campioni totali analizzati: >23.000

Konventionell

Bio

Umstellungsware

83,40%

16,60%

Provenienza Italia
Prove: >2.700

Konventionell

Bio



Analisi Fruitmonitoring: convenzionali e BIO
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29,83%

70,17%

17%

Analisi dei residui 09/2021- 08/2022
Massa campione >

23.000

EDEKA inkl. Netto

Lieferanten

EDEKA Fruchtkontore

28,80%

71,20%

18%

Prove con provenienza Italia > 2.700

EDEKA inkl. Netto

Lieferanten

EDEKA Fruchtkontore



I controlli da parte delle autorità sanitarie tedesche
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In campo In piattaforma Nel magazzino del punto 

vendita

Nel supermercato

Punti di controllo

Informazioni di flusso

Flussi di merce



Rapporto/connessione tra GDO (Edeka) e Autorità -> Gestione dei casi 
che vengono analizzati dall’autorità sanitaria

Tema sensibile. Enorme perdita di fiducia da parte del consumatore quando si scopre

che una merce BIO è in realtà „convenzionale“

„politica verde“ in atto

La popolazione tedesca è BIO-affine

Sorveglianza: „Bisogna proteggere il consumatore“. 

Comprensione da parte del consumatore della necessità di protezione

Nuovi Reolamenti Bio: sistema di segnalazione migliorato. Obbligo di segnalazione più rigoroso.
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Un tema particolare: Bacillus cereus e il gruppo dei Cereus

▪ Batterio che forma spore e tossine

▪ I sintomi includono diarrea e vomito

▪ Massima sensibilità tra autorità e consumatori 

in Germania!

21

Determinazione analitica del gruppo Bacillus cereus -

"Bacillus cereus presunto"

▪ B. cereus (sensu stricto (s.s.))

▪ B. thuringiensis

▪ B. cytotoxicus

▪ B. toyonensis

▪ B. wiedmannii

▪ B. anthracis

▪ B. mycoides

▪ B. pseudomycoides

▪ …

▪ B. paranthracis, 

▪ B. pacificus

▪ B. tropicus

▪ B. albus

▪ B. mobilis

▪ B. luti

▪ B. proteolyticus

▪ B. nitratireducens

▪ B. paramycoides

▪ …

! La contaminazione con il B. cereus presunto difficilmente può essere completamente evitata.

! Per questa ragione il valore di B. cereus presunto deve essere tenuto sotto controllo e le aziende devono eventualmente 

esser in grado di spiegare le loro misure volte ad evitare una contaminazione.

Dove

Terreno Acqua

Piante

Concimi/Fertilizzanti



Bacillus cereus - Raccomandazioni

! Valore massimo al carico di 1x10²

! Mantenimento della catena del freddo

! Controllo delle attrezzature e dei mezzi tecnici

! Alcuni Bacillus del gruppo Bacillus cereus (p.e. Bacillus thuringiensis) possono 

essere contenuti nei fertilizzanti

! Osservare le istruzioni in etichetta

! Raccomandazione: analisi per verificare il comportamento dei preparati (p.e. 

Bacillus thuringiensis) 

! Qualora necessario, valutare soluzioni alternative
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Artikel 28 (1) VO (EU) 2018/848  DE

Artikel 28

Vorsorgemaßnahmen zur Vermeidung des Vorhandenseins nicht zugelassener Erzeugnisse und Stoffe

(1) Um eine Kontamination durch Erzeugnisse oder Stoffe, die nicht für die Verwendung in der ökologischen/biologischen Produktion gemäß Artikel 9 Absatz 3 Unterabsatz 1 zugelassen sind, zu vermeiden, ergreifen die Unternehmer auf jeder Stufe der Produktion, der Aufbereitung und des

Vertriebs folgende Vorsorgemaßnahmen:

a) Sie ergreifen verhältnismäßige und angemessene Maßnahmen, mit denen Risiken der Kontamination der ökologischen/biologischen Produktion und von ökologischen/biologischen Erzeugnissen durch nicht zugelassene Erzeugnisse oder Stoffe ermittelt werden, wobei auch systematisch

kritische Punkte bei den Verfahrensschritten identifiziert werden, und erhalten diese aufrecht;

b) sie ergreifen Maßnahmen, die verhältnismäßig und angemessen sind, um Risiken der Kontamination der ökologischen/biologischen Produktion und von ökologischen/biologischen Erzeugnissen durch nicht zugelassene Erzeugnisse oder Stoffe zu vermeiden, und erhalten diese aufrecht;

c) sie überprüfen regelmäßig diese Maßnahmen und passen sie an; und

d) sie erfüllen andere relevante Anforderungen dieser Verordnung, mit denen die Trennung der ökologischen/biologischen Erzeugnisse, der Umstellungserzeugnisse und nichtökologischen/nichtbiologischen Erzeugnisse gewährleistet wird.

(2) Hat ein Unternehmer den Verdacht, dass aufgrund des Vorhandenseins eines Erzeugnisses oder Stoffes, das/der nicht für die Verwendung in der ökologischen/biologischen Produktion gemäß Artikel 9 Absatz 3 Unterabsatz 1 zugelassen ist, in einem Produkt, das als

ökologisches/biologisches Erzeugnis oder Umstellungserzeugnis verwendet oder vermarktet werden soll, dieses Produkt dieser Verordnung nicht entspricht, geht er folgendermaßen vor:

a) er identifiziert und isoliert das betreffende Erzeugnis;

b) er überprüft, ob der Verdacht begründet ist;

c) er bringt das betreffende Erzeugnis nicht als ökologisches/biologisches Erzeugnis oder Umstellungserzeugnis in Verkehr und verwendet es nicht in der ökologischen/biologischen Produktion, bis der Verdacht ausgeräumt werden kann;

d) wenn der Verdacht begründet ist oder nicht ausgeräumt werden kann, informiert er unverzüglich die betreffende zuständige Behörde oder gegebenenfalls die betreffende Kontrollbehörde oder Kontrollstelle und übermittelt ihnen sofern einschlägig die verfügbaren Informationen;

e) bei der Feststellung und Überprüfung der Gründe für das Vorhandensein nicht zugelassener Erzeugnisse und Stoffe arbeitet er mit der betreffenden zuständigen Behörde oder gegebenenfalls der betreffenden Kontrollbehörde oder Kontrollstelle umfassend zusammen.

(3) Die Kommission kann Durchführungsrechtsakte erlassen, die einheitliche Vorschriften zur Festlegung folgender Aspekte enthalten:

a) der in Absatz 2 Buchstaben a bis e aufgeführten Verfahrensschritte, die von den Unternehmern zu befolgen sind, und der von ihnen vorzulegenden relevanten Unterlagen;

b) der verhältnismäßigen und angemessenen Maßnahmen, die von den Unternehmern gemäß Absatz 1 Buchstaben a, b und c zu ergreifen und zu überprüfen sind, um die Risiken der Kontamination zu ermitteln und zu vermeiden.

Diese Durchführungsrechtsakte werden nach dem Prüfverfahren gemäß Artikel 55 Absatz 2 erlassen.
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Artikel 28 (1) VO (EU) 2018/848 IT

Articolo 28

Misure precauzionali volte a evitare la presenza di prodotti e sostanze non autorizzati

1. Al fine di evitare la contaminazione da parte di prodotti o sostanze che non sono autorizzati a norma dell’articolo 9, paragrafo 3, primo comma, per l’uso nella produzione biologica, gli operatori prendono le seguenti misure precauzionali in tutte le fasi della produzione, della preparazione

e della distribuzione:

a) dottano e mantengono misure proporzionate e adeguate per individuare i rischi di contaminazione della produzione e dei prodotti biologici con prodotti o sostanze non autorizzati, compresa l’identificazione sistematica delle fasi procedurali critiche;

b) adottano e mantengono misure proporzionate e adeguate per evitare i rischi di contaminazione della produzione e dei prodotti biologici con prodotti o sostanze non autorizzati;

c) esaminano e adattano periodicamente tali misure; e

d) rispettano altri pertinenti requisiti del presente regolamento volti a garantire la separazione tra prodotti biologici, in conversione e non biologici.

2. Qualora, a causa della presenza di un prodotto o di una sostanza non autorizzati a norma dell’articolo 9, paragrafo 3, primo comma, per l’uso nella produzione biologica in un prodotto destinato a essere utilizzato o commercializzato come prodotto biologico o in conversione, un operatore

sospetti che quest’ultimo non sia conforme al presente regolamento, l’operatore:

a) identifica e separa il prodotto interessato;

b) verifica se il sospetto può essere comprovato;

c) non immette il prodotto interessato sul mercato come prodotto biologico o in conversione e non lo utilizza nella produzione biologica, a meno che il sospetto possa essere eliminato;

d) se il sospetto è comprovato o non può essere eliminato, informa immediatamente la pertinente autorità competente o, se del caso, l’autorità o l’organismo di controllo pertinente fornendo, se del caso, gli elementi disponibili;

e) coopera pienamente con la pertinente autorità competente o, se del caso, con l’autorità di controllo o l’organismo di controllo pertinente per individuare e verificare i motivi della presenza di prodotti o sostanze non autorizzati.

3. La Commissione può adottare atti di esecuzione che stabiliscono norme uniformi intese a precisare:

a) e fasi procedurali che devono essere seguite dagli operatori in conformità del paragrafo 2, lettere da a) a e), e i pertinenti documenti che essi devono fornire;

b) le misure proporzionate e adeguate che devono essere adottate e aggiornate dagli operatori per individuare ed evitare i rischi di contaminazione in conformità del paragrafo 1, lettere a), b) e c).

Tali atti di esecuzione sono adottati secondo la procedura di esame di cui all’articolo 55, paragrafo 2.
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Artikel 29  VO (EU) 2018/848 DE
Artikel 29

Zu ergreifende Maßnahmen bei Vorhandensein von nicht zugelassenen Erzeugnissen oder Stoffen

(1) Erhält die zuständige Behörde oder gegebenenfalls die Kontrollbehörde oder Kontrollstelle fundierte Informationen über das Vorhandensein von Erzeugnissen oder Stoffen, die gemäß Artikel 9 Absatz 3 Unterabsatz 1 nicht für die Verwendung in der
ökologischen/biologischen Produktion zugelassen sind, oder wird sie von einem Unternehmer gemäß Artikel 28 Absatz 2 Buchstabe d darüber unterrichtet oder stellt sie solche Erzeugnisse oder Stoffe in einem ökologischen/biologischen Erzeugnis oder einem
Umstellungserzeugnis fest,
a) führt sie zur Feststellung der Quellen und der Ursache unverzüglich eine amtliche Untersuchung gemäß der Verordnung (EU) 2017/625 durch, um die Einhaltung von Artikel 9 Absatz 3 Unterabsatz 1 und von Artikel 28 Absatz 1 zu überprüfen; diese
Untersuchung ist unter Berücksichtigung der Haltbarkeit des Erzeugnisses und der Komplexität des Falls so rasch wie möglich innerhalb eines angemessenen Zeitraums abzuschließen,
b) verbietet sie vorläufig sowohl das Inverkehrbringen der betreffenden Erzeugnisse als ökologische/biologische Erzeugnisse oder Umstellungserzeugnisse als auch ihre Verwendung in der ökologischen/biologischen Produktion bis zum Vorliegen der Ergebnisse
der in Buchstabe a genannten Untersuchung.

(2) Das betreffende Erzeugnis darf nicht als ökologisches/biologisches Erzeugnis oder Umstellungserzeugnis vermarktet oder in der ökologischen/biologischen Produktion verwendet werden, wenn die zuständige Behörde oder gegebenenfalls die
Kontrollbehörde oder Kontrollstelle feststellt, dass der betreffende Unternehmer
a) Erzeugnisse oder Stoffe, die gemäß Artikel 9 Absatz 3 Unterabsatz 1 nicht für die Verwendung in der ökologischen/biologischen Produktion zugelassen sind, verwendet hat,
b) nicht die in Artikel 28 Absatz 1 genannten Vorsorgemaßnahmen ergriffen hat oder
c) auf frühere relevante Aufforderungen der zuständigen Behörden, Kontrollbehörden oder Kontrollstellen hin keine Maßnahmen ergriffen hat.

(3) Der betreffende Unternehmer erhält die Gelegenheit, eine Stellungnahme zu den Ergebnissen der Untersuchung gemäß Absatz 1 Buchstabe a abzugeben. Die zuständige Behörde oder gegebenenfalls die Kontrollbehörde oder Kontrollstelle führt 
Aufzeichnungen über die durchgeführte Untersuchung.
Der betreffende Unternehmer ergreift erforderlichenfalls die zur Vermeidung künftiger Kontamination notwendigen Abhilfemaßnahmen.

(4) Die Kommission legt dem Europäischen Parlament und dem Rat bis zum ►M3 31. Dezember 2025 ◄ einen Bericht über die Umsetzung dieses Artikels, über das Vorhandensein von Erzeugnissen oder Stoffen, die nicht für die Verwendung in der 
ökologischen/biologischen Produktion gemäß Artikel 9 Absatz 3 Unterabsatz 1 zugelassen sind, und über die Bewertung der in Absatz 5 dieses Artikels genannten nationalen Vorschriften vor. Diesem Bericht kann gegebenenfalls ein Gesetzgebungsvorschlag im 
Hinblick auf eine weitere Harmonisierung beigefügt werden.

(5) Mitgliedstaaten, in denen Vorschriften gelten, denen zufolge Erzeugnisse, die nicht für die Verwendung in der ökologischen/biologischen Produktion gemäß Artikel 9 Absatz 3 Unterabsatz 1 zugelassene Erzeugnisse oder Stoffe oberhalb einer bestimmten 
Grenze enthalten, nicht als ökologische/biologische Erzeugnisse vermarktet werden dürfen, können diese Vorschriften weiterhin anwenden, vorausgesetzt, dass diese Vorschriften das Inverkehrbringen von Erzeugnissen, die in anderen Mitgliedstaaten unter 
Einhaltung der vorliegenden Verordnung produziert wurden, als ökologische/biologische Erzeugnisse nicht verbieten, einschränken oder behindern. Mitgliedstaaten, die diesen Absatz anwenden, unterrichten die Kommission unverzüglich darüber.
(6) Die zuständigen Behörden dokumentieren die Ergebnisse der in Absatz 1 genannten Untersuchungen sowie alle Maßnahmen, die zur Erarbeitung bewährter Verfahren ergriffen wurden, und weitere Maßnahmen zur Vermeidung des Vorhandenseins von
Erzeugnissen und Stoffen, die nicht für die Verwendung in der ökologischen/biologischen Produktion gemäß Artikel 9 Absatz 3 Unterabsatz 1 zugelassen sind.
Die Mitgliedstaaten stellen diese Informationen den anderen Mitgliedstaaten und der Kommission über ein von der Kommission bereitgestelltes Computersystem für den elektronischen Austausch von Dokumenten und Informationen zur Verfügung.

(7) Die Mitgliedstaaten können angemessene Maßnahmen in ihrem Hoheitsgebiet ergreifen, um das unbeabsichtigte Vorhandensein in der ökologischen/biologischen Landwirtschaft von nicht für die Verwendung in der ökologischen/biologischen Produktion 
gemäß Artikel 9 Absatz 3 Unterabsatz 1 zugelassenen Erzeugnissen und Stoffen zu vermeiden. Diese Maßnahmen dürfen das Inverkehrbringen von Erzeugnissen, die in anderen Mitgliedstaaten unter Einhaltung der vorliegenden Verordnung produziert wurden, 
als ökologische/biologische Erzeugnisse oder Umstellungserzeugnisse nicht verbieten, einschränken oder behindern. Mitgliedstaaten, die diesen Absatz anwenden, unterrichten die Kommission und die anderen Mitgliedstaaten unverzüglich darüber.

(8) Die Kommission erlässt Durchführungsrechtsakte, die einheitliche Vorschriften zur Festlegung folgender Aspekte enthalten:
a) der von den zuständigen Behörden oder gegebenenfalls von den Kontrollbehörden oder Kontrollstellen anzuwendenden Methoden zur Feststellung und Bewertung des Vorhandenseins von nicht für die Verwendung in der ökologischen/biologischen
Produktion gemäß Artikel 9 Absatz 3 Unterabsatz 1 zugelassenen Erzeugnissen und Stoffen;
b) der Einzelheiten und des Formats der Informationen, die die Mitgliedstaaten gemäß Absatz 6 dieses Artikels der Kommission und den anderen Mitgliedstaaten zur Verfügung stellen müssen.
Diese Durchführungsrechtsakte werden nach dem Prüfverfahren gemäß Artikel 55 Absatz 2 erlassen.

(9) Bis zum 31. März jedes Jahres übermitteln die Mitgliedstaaten der Kommission auf elektronischem Wege die relevanten Informationen über die im Vorjahr festgestellten Fälle einer Kontamination mit nicht zugelassenen Erzeugnissen oder Stoffen, 
einschließlich an Grenzkontrollstellen gesammelter Informationen, in Bezug auf die aufgetretene Art einer festgestellten Kontamination und insbesondere die Ursache, die Quelle und das Ausmaß der Kontamination sowie die Menge und Art der kontaminierten 
Erzeugnisse. Diese Informationen werden von der Kommission im Rahmen des von der Kommission bereitgestellten Computersystems gesammelt und herangezogen, um die Erarbeitung bewährter Verfahren zur Vermeidung von Kontaminationen zu erleichtern.
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Artikel 29 VO (EU) 2018/848 IT

Articolo 29

Misure da adottare in caso di presenza di prodotti o sostanze non autorizzati

1. Quando l’autorità competente o, se del caso, l’autorità di controllo o l’organismo di controllo riceve informazioni comprovate sulla presenza di prodotti o sostanze non autorizzati a norma dell’articolo 9, paragrafo 3, primo comma, per l’uso nella produzione biologica o ne è informata da un operatore in 

conformità dell’articolo 28, paragrafo 2, lettera d), o rileva tali prodotti o sostanze in un prodotto biologico o in convers ione:

a) conduce immediatamente un’indagine ufficiale a norma del regolamento (UE) 2017/625 al fine di determinare le fonti e la causa per verificare la conformità all’articolo 9, paragrafo 3, primo comma, e all’articolo 28, paragrafo 1; tale indagine è comple tata il prima possibile, entro tempi ragionevoli, 

tenendo conto della durata di conservazione del prodotto e della complessità del caso;

b) in attesa dei risultati dell’indagine di cui alla lettera a), vieta in via provvisoria sia l’immissione sul mercato dei prodotti interessati come prodotti biologici o in conversione sia il loro utilizzo nella produzione biologica.

2. Il prodotto interessato non è commercializzato come biologico o in conversione o utilizzato nella produzione biologica quando l’autorità competente o, se del caso, l’autorità di controllo o l’organismo di controllo ha stabilito che l’operatore inte ressato:

a) ha utilizzato prodotti o sostanze non autorizzati a norma dell’articolo 9, paragrafo 3, primo comma, per l’uso nella produzione biologica;

b) non ha adottato le misure precauzionali di cui all’articolo 28, paragrafo 1; o

c) non ha adottato misure a seguito di precedenti richieste pertinenti delle autorità competenti, delle autorità di controllo o degli organismi di controllo.

3. All’operatore interessato è data la possibilità di formulare osservazioni in merito ai risultati dell’indagine di cui al paragrafo 1, lettera a). L’autorità competente o, se del caso, l’autorità di controllo o l’organismo di controllo tiene registrazioni delle indagini che ha condotto.

Ove necessario, l’operatore interessato adotta le misure correttive necessarie a evitare contaminazioni in futuro.

4. Entro il ►M3 31 dicembre 2025 ◄ la Commissione presenta al Parlamento europeo e al Consiglio una relazione sull’attuazione del presente articolo, sulla presenza di prodotti e sostanze non autorizzati a norma dell’articolo 9, paragrafo 3, primo comma, per l’uso nella produzione biologica e sulla 

valutazione delle norme nazionali di cui al paragrafo 5 del presente articolo. Tale relazione può essere corredata, se del caso, di una proposta legislativa ai fini di un’ulteriore armonizzazione.

5. Gli Stati membri che dispongono di norme ai sensi delle quali i prodotti che contengono più di un determinato livello di prodotti o sostanze non autorizzati a norma dell’articolo 9, paragrafo 3, primo comma, per l’uso nella produzione biologica non possono essere commercializzati come prodotti 

biologici possono continuare ad applicare tali norme, purché esse non vietino, limitino od ostacolino l’immissione sul mercato di prodotti ottenuti in altri Stati membri come prodotti biologici, ove tali prodotti siano stati ottenuti in conformità del presente regolamento. Gli Stati membri che si avvalgono del 

presente paragrafo ne informano senza indugio la Commissione.

6. Le autorità competenti documentano i risultati dell’indagine di cui al paragrafo 1, nonché le eventuali misure adottate al fine di formulare migliori prassi e ulteriori misure volte a evitare la presenza di prodotti e sostanze non autorizzati a norma dell’articolo 9, paragrafo 3, primo comma, per l’uso nella 

produzione biologica. Gli Stati membri mettono tali informazioni a disposizione degli altri Stati membri e della Commissione tramite un sistema informatico che consenta lo scambio elettronico di documenti e informazioni messo a disposizione dalla Commissione.

7. Gli Stati membri possono adottare sul proprio territorio le misure opportune per evitare la presenza involontaria nell’agricoltura biologica di prodotti e sostanze non autorizzati a norma dell’articolo 9, paragrafo 3, primo comma, per l’uso nella p roduzione biologica. Tali misure non vietano, limitano od 

ostacolano l’immissione sul mercato di prodotti ottenuti in altri Stati membri come prodotti biologici o in conversione, ove tali prodotti siano stati ottenuti in conformità del presente regolamento. Gli Stati membri che si avvalgono del presente paragrafo ne informano senza indugio la Commissione e gli altri 

Stati membri.

8. La Commissione adotta atti di esecuzione che stabiliscono norme uniformi per specificare:

a) la metodologia che le autorità competenti o, se del caso, le autorità di controllo o gli organismi di controllo sono tenut i ad applicare per rilevare e valutare la presenza di prodotti e sostanze non autorizzati a norma dell’articolo 9, paragrafo 3, primo comma, per l’uso nella produzione biologica;

b) i  dettagli e il formato delle informazioni che gli Stati membri sono tenuti a mettere a disposizione della Commissione e degli altri Stati membri conformemente al paragrafo 6 del presente articolo.

Tali atti di esecuzione sono adottati secondo la procedura di esame di cui all’articolo 55, paragrafo 2.

9. Entro il 31 marzo di ogni anno gli Stati membri trasmettono per via elettronica alla Commissione le informazioni pertinenti sui casi in cui vi è stata contaminazione con prodotti o sostanze non autorizzati nell’anno precedente, comprese le informazioni raccolte ai posti di controllo frontalieri, per quanto 

riguarda la natura della contaminazione riscontrata e, in particolare, la causa, la fonte e il livello di contaminazione, nonché il volume e la natura dei prodotti contaminati. Tali informazioni sono raccolte dalla Commissione attraverso il sistema informatico messo a disposizione dalla medesima e sono 

utilizzate per agevolare la definizione di migliori prassi volte a evitare la contaminazione.
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Artikel 39 (1c) VO (EU) 2018/848 DE

Artikel 39

Zusätzliche Vorschriften über von den Unternehmern und Unternehmergruppen zu ergreifende Maßnahmen

(1) Zusätzlich zur Erfüllung der Pflichten gemäß Artikel 15 der Verordnung (EU) 2017/625 müssen Unternehmer und Unternehmergruppen

a) Aufzeichnungen führen, um ihre Einhaltung der vorliegenden Verordnung nachzuweisen;

b) alle für die amtlichen Kontrollen erforderlichen Erklärungen und andere Mitteilungen machen;

c) relevante praktische Maßnahmen ergreifen, um die Einhaltung dieser Verordnung sicherzustellen;

d) in Form einer Erklärung, die zu unterzeichnen und erforderlichenfalls zu aktualisieren ist, Folgendes vorlegen:

i) die vollständige Beschreibung der ökologischen/biologischen Produktionseinheit oder der Produktionseinheit in Umstellung und der auszuführenden Tätigkeiten gemäß dieser Verordnung;

ii) relevante praktische Maßnahmen, die zu ergreifen sind, um die Einhaltung dieser Verordnung sicherzustellen;

iii) eine Verpflichtung,

— bei einem begründeten Verdacht eines Verstoßes, bei einem Verdacht eines Verstoßes, der nicht ausgeräumt werden kann, oder bei einem festgestellten Verstoß, der die Integrität der Erzeugnisse beeinträchtigt, Käufer des Erzeugnisses ohne ungebührliche Verzögerung darüber

schriftlich zu unterrichten und die relevanten Informationen mit der zuständigen Behörde und gegebenenfalls der Kontrollbehörde oder Kontrollstelle auszutauschen,

— einzuwilligen, dass im Falle eines Wechsels der Kontrollbehörde oder Kontrollstelle die Kontrollakte übergeben wird oder im Falle des Rückzugs aus der ökologischen/biologischen Produktion die Kontrollakte für mindestens fünf Jahre von der letzten Kontrollbehörde oder Kontrollstelle

aufbewahrt wird,

— im Falle des Rückzugs aus der ökologischen/biologischen Produktion die zuständige Behörde oder die gemäß Artikel 34 Absatz 4 benannte Behörde oder Stelle unverzüglich zu unterrichten,

— einzuwilligen, dass im Falle einer Kontrolle der Subunternehmer durch unterschiedliche Kontrollbehörden oder Kontrollstellen Informationen zwischen diesen Behörden oder Stellen ausgetauscht werden.

(2) Die Kommission kann im Wege von Durchführungsrechtsakten Einzelheiten und Spezifikationen zu folgenden Aspekten festlegen:

a) den Aufzeichnungen, um die Einhaltung der vorliegenden Verordnung nachzuweisen;

b) den für die amtlichen Kontrollen erforderlichen Erklärungen und anderen Mitteilungen;

c) den relevanten praktischen Maßnahmen zur Sicherstellung der Einhaltung dieser Verordnung.

Diese Durchführungsrechtsakte werden nach dem Prüfverfahren gemäß Artikel 55 Absatz 2 erlassen.

Bio Control  |  November 2022  |  Amedeo Fine 29



Artikel 39 (1c) VO (EU) 2018/848 IT

Articolo 39

Norme aggiuntive sugli adempimenti degli operatori e dei gruppi di operatori

1. In aggiunta agli obblighi di cui all’articolo 15 del regolamento (UE) 2017/625, gli operatori e i gruppi di operatori:

a) tengono registrazioni per dimostrare la loro conformità al presente regolamento;

b) effettuano tutte le dichiarazioni e le altre comunicazioni previste dai controlli ufficiali;

c) adottano le pertinenti misure pratiche volte a garantire la conformità al presente regolamento;

d) forniscono, sotto forma di dichiarazione da firmare e aggiornare, ove necessario:

i) la descrizione completa dell’unità di produzione biologica o in conversione e delle attività da svolgere a norma del presente regolamento;

ii) le pertinenti misure pratiche volte a garantire la conformità al presente regolamento;

iii) un impegno:

—

a informare per iscritto e senza indebito ritardo gli acquirenti dei prodotti e a scambiare le pertinenti informazioni con l’autorità competente o, se del caso, con l’autorità di controllo o l’organismo di controllo, qualora sia

stato comprovato un sospetto di non conformità, non possa essere eliminato un sospetto di non conformità o sia stata accertata una non conformità che comprometta l’integrità dei prodotti;

—

ad accettare il trasferimento del fascicolo relativo al controllo in caso di cambiamento dell’autorità di controllo o dell’organismo di controllo oppure, in caso di ritiro dalla produzione biologica, la conservazione del fascicolo

relativo al controllo, per un periodo di almeno cinque anni, da parte dell’ultima autorità di controllo o dell’ultimo organismo di controllo;

—

a informare immediatamente l’autorità competente o l’autorità o l’organismo designato in conformità dell’articolo 34, paragrafo 4, in caso di ritiro dalla produzione biologica; e

—

ad accettare lo scambio di informazioni con tali autorità od organismi, nel caso in cui gli appaltatori siano soggetti a controlli da parte di autorità di controllo od organismi di controllo differenti.

2. La Commissione può adottare atti di esecuzione per stabilire le specifiche e i dettagli relativi ai seguenti elementi:

a) le registrazioni volte a dimostrare la conformità al presente regolamento;

b) le dichiarazioni e altre comunicazioni necessarie per i controlli ufficiali;

c) le pertinenti misure pratiche volte a garantire la conformità al presente regolamento.

Tali atti di esecuzione sono adottati secondo la procedura di esame di cui all’articolo 55, paragrafo 2.
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VO (EU) 2021/279 – bei Verdacht eines Verstoßes DE

Artikel 1

Vom Unternehmer zu befolgende Verfahrensschritte bei Verdacht eines Verstoßes aufgrund des Vorhandenseins nicht zugelassener Erzeugnisse oder Stoffe

(1)   Um zu prüfen, ob der Verdacht gemäß Artikel 28 Absatz 2 Buchstabe b der Verordnung (EU) 2018/848 begründet ist, berücksichtigt der Unternehmer folgende Elemente:

a)Betrifft der Verdacht eines Verstoßes ein eingehendes ökologisches/biologisches Erzeugnis oder Umstellungserzeugnis, so überprüft der Unternehmer, ob

i)die Angaben auf dem Etikett des ökologischen/biologischen Erzeugnisses oder des Umstellungserzeugnisses mit den Angaben in den Begleitpapieren übereinstimmen;

ii)sich die Angaben in dem vom Lieferanten vorgelegten Zertifikat auf das tatsächlich erworbene Erzeugnis beziehen;

b)besteht der Verdacht, dass die Ursache des Vorhandenseins der nicht zugelassenen Erzeugnisse oder Stoffe im Einflussbereich des Unternehmers liegt, so prüft der Unternehmer alle möglichen Ursachen 

für das Vorhandensein nicht zugelassener Erzeugnisse oder Stoffe.

(2)   Informiert der Unternehmer die zuständige Behörde oder gegebenenfalls die Kontrollbehörde oder Kontrollstelle gemäß Artikel 28 Absatz 2 Buchstabe d der Verordnung (EU) 2018/848 über einen 

begründeten Verdacht oder kann der Verdacht nicht ausgeräumt werden, so legt er — falls zutreffend und soweit verfügbar — Folgendes vor:

a)Angaben und Unterlagen zum Lieferanten (Lieferschein, Rechnung, Zertifikat des Lieferanten, Kontrollbescheinigung für ökologische/biologische Erzeugnisse);

b) Angaben zur Rückverfolgbarkeit des Erzeugnisses mit der Kennzeichnung der Partie/des Loses, der Lagermenge und der verkauften Menge des Erzeugnisses;

c) Laborergebnisse — falls relevant und verfügbar Ergebnisse eines akkreditierten Labors;

d) das Probenahmeprotokoll mit detaillierten Angaben zum Zeitpunkt und Ort sowie zu dem für die Probenahme genutzten Verfahren;

e) alle Informationen über etwaige frühere Verdachtsfälle in Bezug auf das betreffende nicht zugelassene Erzeugnis oder den betreffenden nicht zugelassenen Stoff;

f) alle anderen für die Klärung des Falls relevanten Unterlagen.
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Articolo 1 

Fasi procedurali che l’operatore è tenuto a seguire in caso di sospetto di non conformità a causa della presenza di prodotti o sostanze 

non autorizzati 

1. Per verificare se il sospetto possa essere comprovato conformemente all’articolo 28, paragrafo 2, lettera b), del regolamento (UE) 2018/848, l’operatore tiene conto dei seguenti elementi: 

a) se il sospetto di non conformità riguarda un prodotto biologico o in conversione in entrata, l’operatore verifica se:

i) le informazioni sull’etichetta del prodotto biologico o in conversione e le informazioni sui documenti di accompagnamento corrispondono; 

ii) le informazioni sul certificato rilasciato dal fornitore si riferiscono al prodotto effettivamente acquistato; 

b) qualora vi sia il sospetto che la causa della presenza di prodotti o sostanze non autorizzati sia sotto il controllo dell’operatore, quest’ultimo esamina ogni possibile causa della loro presenza. 

2. Quando informa l’autorità competente o, se del caso, l’autorità di controllo o l’organismo di controllo in conformità all’articolo 28, paragrafo 2, lettera d), del regolamento (UE) 2018/848 di un sospetto comprovato o 

quando il sospetto non può essere eliminato, l’operatore fornisce, se del caso e ove disponibili, almeno i seguenti elementi:

le informazioni e i documenti relativi al fornitore (bolla di consegna, fattura, certificato del fornitore, certificato di ispezione dei prodotti biologici);

b) la tracciabilità del prodotto con l’identificazione del lotto, la quantità delle scorte e il quantitativo di prodotto venduto; 

c) risultati di laboratorio, se del caso e ove disponibili da un laboratorio accreditato; 

d) la scheda di campionamento che specifica il momento, il luogo e il metodo utilizzato per prelevare il campione;

e) tutte le informazioni su eventuali sospetti precedenti in relazione al prodotto o alla sostanza non autorizzati specifici;

f) ogni altro documento opportuno per chiarire il caso. 
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